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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1955-1956. 

8 DÊCEMBRE 1955. 

PROJET DE LOI 
modifiant la loi du 22 juillet 1953 créant un institut 

des réviseurs d'entreprises. 

EXPOSÉ DES MOTIFS 

MESDMIES. MESSIEURS. 

La loi du 22 juillet 1953 créant un Institut des réviseurs 
d'entreprises est actuellement en cours d'application. Elle 
est fondée sur d'excellents principes et il n'est pas question 
de toucher à son économie générale. 
Mais sa mise en exécution a révélé au fur et à mesure 

quelques lacunes et imperfections qui placent le pouvoir 
exécutif devant des difficultés auxquelles il importe de por­ 
ter remède. 
C'est le but du présent projet de loi. 
A l'article 4. 4° de la loi, le Gouvernement propose de 

remplacer la double agréation prévue aux termes de cette 
disposition par la seule agréation « aux fins de la présente 
loi ». Une controverse est née en effet sur le point de savoir 
si seules les écoles techniques supérieures de commerce et 
les établissements y assimilés « créés ou agréés par l'Etat » 
peuvent être agréés aux fins de la loi, ce qui semble bien 
résulter des termes mêmes de l'article 1. 1", § 2, ou si les 
termes « agréés par l'Etat » et « aqréés aux fins de la pré­ 
sente loi » se confondent de sorte que les écoles et êtabhs­ 
sements non agréés par l'Etat au sens strict puissent égale­ 
ment bénéficier de l' aqrèation « aux fins de Ia loi ». 

Il est de fait que l'interprétation stricte des termes de la 
loi présente des difficultés en ce qui concerne notamment 
les candidats réviseurs nantis <l'un diplôme délivré par des 
établissements dont la valeur n'est pas contestée. mais qui 
n'ont pas cru utile. jusqu'ici. de demander leur agréation. 
Il s'agit, en ordre principal, d'écoles dirigées par des grou­ 
pements professionnels d'experts-comptables; d'autres can­ 
didats pourraient également être défavorisés parce qu'îls 
sont porteurs d'un diplôme d'une école: agréée par l'Etat. 
mais délivré avant laqréation. 
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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1955-1956. 

8 DECEM13ER }\)55, 

WETSONTWERP 
tot wijziging van de wet van 22 juli 1953 houdende 
oprichting van een instituut der bedrijfsrevisoren. 

MEMORIE VAN TOELICH'TING 

MEVROUWEN, MIJNE'; HEREN, 

De wet van 22 juli 1953 houdende: opricbitÜlg van een 
Instituut der bedrijfsrevisoren is thans van toe-passing.' Ze 
berust op uitstekende beginselen. zodat aan haar grond­ 
trekken ~iet te tornen valt. 
Doch heeft ze naargelang van de tenuitvoerkeqqinq enkele 

leemten en gebreken vertoond. dle de uîtvoererrde macht 
voor moeilijkheden plaatsen welke dan ook: dieue:n ver­ 
holpen. 

Oit is het doel van onderhavig wetsontwerp. 
ln artikel 4. 4° van de wet, stelt de Re:ge:rin9 voor de 

luidens deze bepaling voorgeschreven dubbele- erkenning te 
vervangen doo.r de enkele erkenninq « voor Ilet doel van 
deze wet )>. Er zijn inderdaad betwistingen ge-1e:zert. over de 
vraag of alleen de ~< door de Staat opqerichfe ()f ezkende » 
hogere technische handelsscholen en daarmee gelijkgestelde 
inrichtingen voor het doel van de wet mogen "WCJr4en erkend. 
hetgeen wel uit de bewoordingen zelf van artêkel 4.1°, § 2. 
schijnt voort te vloeien, ofwel of de uitdrukkmqen (< door de 
Staat erkende >> en « voor het doel van deze wet erkende » 
op hetzelfde neerkomen, zodat ook de in eige:ttlijke: zin niet 
door de Staat erkende scholen en inrichting-en de erken­ 
ning « voor het doel van de wet » zouden kunnen yenieten. 
Het staat vast, dat de stipte interpretatie van de bewoor­ 

dingen der wet moeilijkheden met zich brengt, onder meer 
wat de kandidaat-revisoren betreft, die houçler zijn van een 
diploma afgeleverd door inrichtingen waarvan de waëirde 
geenszins wordt betwist maar die fat nu toe niet nodig heb­ 
ben geacht hun erkenning aan te vragen. Het betreft hier 
meestal scholen die door heroepsgr4Qeperfage11. van accoun­ 
tants worden bestuurd: andere kandidaten zouden eveneens 
kunnen worden benadeeld door liet feit, dat rij houder zijn 
van een diploma, dat in een door- de Staat exkende school 
werd behaald maar reeds vóór de erkenninq er van werd 
afgeleverd. 

H. - 89~ 
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C'est pour parer à ces difficultés que le Gouvernement 
propose de modifier les alinéas 2. 3 et 4, de façon à ne 
prévoir qu'une agréation unique et spéciale par les deux 
ministres intéressés, aux fins d'exécution de la loi du 
22 juillet 1953: il est spèclfië toutefois que les écoles et êta­ 
blissements ainsi agréés pourront se voir imposer un pro­ 
gramme en vue de la délivrance des diplômes visés par la loi. 

L'article 'l, 6° de la loi prévoit que le candidat reviseur 
d'entreprises doit prêter un serment dont la formule est 
imposée. D'autre part, le l O du même article dispose que le 
Roi pourra accorder des dérogations à la condition d'être 
Belge pour devenir membre de l'Institut des réviseurs d'en­ 
treprises. La formule de serment imposée. et qui est normale 
pour les candidats de nationalité belge, risque cependant de 
mettre certaines personnes de nationalité étrangère dans une 
situation délicate; c'est pourquoi le présent projet propose 
d'ajouter à l'article 4, 6°, que les candidats étrangers pour­ 
ront, pour prêter serment, employer la formule qui y est 
reprise. 

L'article 6 de la loi du 22 juillet 1953 dispose que « les 
membres ( de l'Institut des réviseurs d'entreprises) paient 
une cotisation annuelle, dont le montant et les conditions 
d'exigibilité sont fixés par les règlements de l'Institut». 

Il est possible que le montant de la cotisation doive. pour 
des raisons d'ordre budgétaire,. être modifié d'un exercice à 
l'autre. La rédaction actuelle du premier alinéa de l'article 6 
oblige dans ce cas à recourir chaque fois à une modification 
du règlement de l'Institut qui fixe: ce montant. Le Gouverne­ 
ment désire pallier cet inconvénient en vous proposant un 
nouveau texte qui laisse le soin à l'Assemblée générale des 
membres de l'Institut de fixer annuellement le montant de 
la cotisation; toutefois, pour éviter des abus. le règlement 
d'ordre intérieur, qui est établi par arrêté royal. fixe pour 
cette cotisation un minimum et un maximum. C'est l'objet 
de l'article 2 du projet. 

En- vertu de l'article 28 de la loi, l'Institut des reviseurs 
d'entreprises est dirigé pendant les quatre premières années 
suivant sa création, par un Conseil provisoire nommé par 
arrêté royal et composé d'un magistrat à la Cour de Cassa­ 
tion ou à la Cour d'Appel. du président de la Commission 
bancaire et de six membres réunissant les conditions prévues 
à l'article 32, dont la désignation comme membre du conseil 
provisoire vaut agréation en qualité de membre de l'In­ 
stitut. 

Le troisième alinéa de l'article 28 prévoit qu'après deux 
ans suivant la publication de l'arrêté royal instituant le 
conseil provisoire, c'est-à-dire: après le 29 novembre 1955, 
l'assemblée générale élira en son sein six membres nouveaux 
qui le complèteront. 
Etant donné qu'en ce moment les membres de l'Institut 

ne se trouvent pas en nombre suffisant pour pouvoir consti­ 
tuer une assemblée générale suffisamment représentative, le 
Gouvernement propose de conférer au Roi le pouvoir de 
désigner les six nouveaux membres prévus. Toutefois pour 
respecter le caractère de groupement professionnel que le 
législateur a voulu donner à l'Institut, ces six nouveaux 
membres devront, comme le prévoit l'article 3 du projet. 
réunir également les conditions prévues à r article 32. de 
façon que leur désignation comme membres du conseil pro­ 
visoire puisse aussi valoir aqrêation en qualité de membre de 
l'Institut. · 

Le Ministre des Affaires Economiques, 

Om deze bezwaren te verhelpen stelt de Regering voor 
de alinèa's 2, 3 en 4 zo te wijzigen. dat er alleen nog sprake 
is van één enkele bijzondere erkenning door beide betrokken 
ministers daar waar het om de uitvoering der wet d.d. 22 juli 
1953 gaat; doch wordt hierbij bepaald. dat de aldus erkende 
scholen en inrichtingen een programma kan worden opge­ 
legd met het oog op de aflevering der bij de wet bedoelde 
diploma's. 
Artikel 4, 6°, van de wet bepaalt, dat de kandidaat-revisor 

een eed dient af te legge:n waarvan het formulier opgelegd 
is. Anderdeels kan de Koning volgens l O van hetzelfde arti­ 
kel afwijkingen toestaan van de voorwaarde dat men Belg 
moet zijn om als lid van het Instituut der bedrijfsrevisoren 
te worden opgenomen. Het formulier van de opgelegde eed, 
dat voor kandidaten van Belgische nationaliteit als normaal 
te beschouwen is. is evenwel van die aard, dat sommige 
personen van buitenlandse nationaliteit aldus in een netelige 
toestand zouden kunnen worden geplaatst; in onderhavig 
ontwerp wordt dan ook voorgesteld artikel 4, 6°. zo aan te 
vullen, dat buitenlandse kandidaten voor hun eedaflegging 
mogen gebruik maken van de formule die er in vermeld 
wordt. 

Luidens artikel 6 der wet d.d. 22 jull 1953, « betalen de 
leden ( van het Instituut der bedrijfsrevisoren) een jaar­ 
lijkse bijdrage. waarvan het bedrag en de inningsvoorwaar­ 
den in de reglementen van-het Instituut worden bepaald». 
Nu is het mogelijk. dat het bedraq dezer bijdrage om rede­ 

nen van budgetaii:e aard van dienstjaar tot dienstjaar zal 
dienen gewijzigd. Volgens de huidige tekst van het eerste: 
lid van artikel 6 zou men in dit geval telkens gedwongen 
zijn tot een wijziging van het reglement van het Instituut 
waarbij vermeld bed.rag wordt vastgesteld. De Regering 
wenst dit bezwaar uit de weg te ruimen en stelt U derhalve 
een nieuwe tekst voor waarbij de Algemene V ergaderîng 
der leden van het Instituut in de mogelijkheid wordt gesteld 
het bedrag van de bijdrage elk jaar te bepalen; om elk mis­ 
bruik te voorkomen, wordt in het bij koninklijk besluit opge­ 
maakt huishoudelijk reglement evenwel een rmrumum- en 
maximumbedrag voor bedoelde bijdrage vastgesteld. Hier­ 
over handelt artikel 2 van het ontwerp. 

Krachtens artikel 28 der wet, wordt de leiding van het 
Instituut der bedrijfsrevisoren tijdens de eerste vier jaren 
na de oprichting door een Voorlopige Raad waargenomen, 
die bij koninklijk besluit wordt benoemd en samengesteld is 
uit een magistraat bij het Hof van Verbreking of bij het Hof 
van Beroep. de voorzitter van de Bankcommissie en zes 
leden, die de bij artikel 32 gestelde voorwaarden vervullen 
en die door hun aanwijzing als lid van de voorlopige raad 
de hoedanigheid van lid van het Instituut verkrijgen. 
Het derde lid van artikel 28 bepaalt, dat de algemene 

vergadering, twee jaar na de bekendmaking van het konink­ 
lijk besluit tot instelling van de voorlopige raad, dus na 
29 november 1955. uit haar midden zes nieuwe ·aanvul­ 
lende leden dient te kiezen. 
Daar de leden van het Instituut op dit ogenblik niet talrijk 

genoeg zijn om een voldoend representatieve algemene ver­ 
gadering te kunnen vormen, stelt de: Regering voor de 
Koning macht toe te: kennen om bedoelde zes nieuwe leden 
aan te wijzen. Om echter het karakter van beroepsgroepe­ 
ring te handhaven, dat de wetgever aan het Instituut heeft 
willen verlenen, zullen deze zes nieuwe leden, zoals bij 
artikel 3 van het ontwerp wordt bepaald. eveneens de bij 
artikel 32 gestelde voorwaarden dienen te vervullen, zodat 
hun aanwijzing als lid van de voorlopige raad tevens kan 
oelden als erkenning in de hoedanigheid van lid van het 
Instituut. 

De Minister van Economische Zaken, 

J. REY. 
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AVIS DU CONSEIL D'ÉTAT. 

Le Conseil d'Etat. section de législation, première chambre, saisi 
par Ic Ministre des Affnircs Economiques, Ic 28 septembre 1955, d'une 
demande d'avis sur 1111 avant-projet de loi « modifiant la loi du 
22 juillet 1953 créant un Institut des réviseurs d'entreprises », a donné 
Ie 20 octobre 1955 l'avis suivant: 

Dans l'économie de la loi du 22 juillet 1953 créant un Institut des 
rcviseurs d'entrcprlses, la qualité de membre de flnstitut est accordée 
à toute personne physique qui en fait la demande et qui remplit les six 
conditions déterminées à I'articlc 4 de Ja loi. 
Parmi ces. conditions figurent notamment la qualité de Belge, sauf 

dérogation accordée par Ic Roi (art. 1. l"), et l'obligation pour tons 
les candidats de prêter, au moment de leur inscription au tableau, le 
serment suivant : « Je jure fidélité au Roi, obéissance à la Constitution 
et aux lois du peuple belge, et je jure de remplir fidèlement, en âme 
et conscience, les missions qui me seront confiées en qualité de reviseur 
d'entreprises» (art. 4, 6°). 

L'obligation de prêter ce serment est imposée non seulement aux 
candidats. qui possèdent la qualité de Belge, mais encore aux candidats 
de nationalité étrangère qui bénéficient de la dérogation prévue à 
l'article 4, l°, de la loi. 

L'avant-projet de loi soumis à l'avis du Conseil d'Etat prévoit, dans 
son article premier, littera a, que les candidats de nationalité étrangère 
auxquels Ic Roi aura accordé la dérogation prévue à l'erticle 4, I", 
pourront être autorisés à prêter serment selon une formule dool le texte 
n'est pas arrêté dans l'avant-projet de loi, mais qui sera déterminée, 
daas chaque cas, par le Roi, au moment où il dispensera le candidat 
de la condition de posséder la qualité de Belge. 

Le Conseil d'Etat estime qu' une telle disposition serait contraire au 
prescrit de l'article 127 de la Constitution, qui dispose qu" « aucun 
serment ne peut être imposé qu'en vertu de la loi» et qui charge le 
législateur d'en déterminer la formule. . 

La portée de cette disposition constitutionnelle a êlè clairement sou­ 
Hgnée dans le rapport de la section centrale; il ressort notamment de 
ce document que le chef de l'Etat ne pourrait déterminer la formule 
d'un serment. alors même que le serment serait exigé par la loi 
(Huyttens, t. IV, n" 63. p. Ill). 

Le Conseil d'Etat est d'avis que la formule du serment à imposer 
aux étrangers, bénéficiaires de la dispense prévue à l'artlcle 1. l ', de 
la loi du 22 juillet 1953, devrait être déterminée dans la Ici. 

• . . 
Les modifications proposées à l'article 'I, '1°, alinéas 2, 3 et 1, de 

la loi du 22 juillet 1953 (art. premier, Iittera b et c. de l'avant-projet) 
ont dû être précisées par le fonctionnaire délégué du Ministre. A la 
suite des explications données, le Conseil d'Etat propose, pour cette 
disposition, un texte qui traduit mieux: les intentions du Gouvernement. 

Le projet soulève. en outre, certaines remarques de forme et de 
présentation qui ne requièrent aucun commentaire et qui ressortent 
avec suHisamment de clarté du texte ci-après: 

Article premier. 

§ 1. L'article 4, l O, de la loi du 22 juillet· 1953 créant un Institut 
des. reviseurs d'entreprises, est complété par la disposition suivante : 
... (voir avis). 

§ 2. A l'article 4, 1°, deuxième alinéa. de la mëme loi, les mots 
« créés ou agréés pur l'Etat» sont supprimés. 

§ J. 1/4,s alinéas 3 et 1 de l'article 1, '1°, de la même loi, 'sont rem­ 
placés par les dispositions suivantes : 

« Tous les diplômes, ainsi que les écoles techniques supérieures de 
commerce et les établissements y assimilés devront être agréés aux fins 
de la présente loi par arrête royal, sur proposition des Ministres ayant 
l'instruction publique et les affaires économiques dans leurs attributions. 
après avis du conseil de l'Institut; les arrêtés royaux d'aqréatlon 
pourront --· » (le reste sans changement). 

ADVIES VAN DB RAAD VAN STATE. 

De Raad van State, afdeling wetgeving, eerste kamer, de 28" sep­ 
tomber 1955 door de Minister van Economische Zaken verzocht hem 
van advies te· dienen over een voorontwerp van wet « tot wijzlging 
van de wet van 22 juli 1953 houdende oprichting van een Instituut 
der bedrijfsrevisoren ». heeft de 20" october 1955 het volgend advies 
gegeven; 

ln de economie van de wet van 22 juli 1953 houdende oprichting 
van een Instituut der bedrljlsrevlsoren wordt de hoedanigheid van lid 
van het Instituut toegekend aan iedere natuurlijke persoon die cr om 
verzoekt en aan de zes. in artikel 1 van de wet gestelde eisen voldoet. 
Twee dezer eisen zijn: Belg zijn, behoudens door de Koning toege­ 

stane afwijking (art. 4, 1 ') en de verplichting, voor alle gegadigden, 
bij hun inschrijving op de lijst de volgende eed af te leggen: « Ik zweer 
trouw aan de Koning, gehoorzaamheid aan de Grondwet en aan de 
wetten van het Belgische volk, en ik zweer de opdrachten, die mij als 
bedrljfsrevisnr zullen worden toevertrouwd, in eer en geweten getrouw 
te ver-vullen » ( art. 4. 6°) . 
De verplichting deze eed af te leggen, gt'ldt niet alleen voor gega­ 

digden die Belg zijn, maar ook voor vreemdelingen die voor de in 
artikel 4, J•, van de wet bepaalde .afwijking in aanmerking komen. 

Het voorontwerp van wet waarover ·s Raads advies wordt gevraagd, 
bepaalt in artikel één, a, dat de gegadigden van vreemde nationaliteit 
aan wie de Koning de in artikel 'l, J•, bepaalde ah ••• ijking zal hebben 
toegestaan, de eed zullen mogen afleggen volgens een Iorrnuller waarvan 
de tekst iu het ontwerp van wet niet is aangegeven, maar die in ieder 
afzonderlijk geval door de Koning zal worden vastgesteld op het tijd­ 
stip dat hij de gegadigde zal ontslaan van de voorwaarde Belg te zijn. 
De Raad van State is van oordeel, dat zulk een bepaling in strijd 

zou zijn met artikel 127 van de Grondwet, dat bepaalt : «- Geen eed 
kan worden opgelegd dan uit kracht van de wet » en dat de wetgever 
opdracht geeft het fcrmulier vast te stellen. 
De draagwijdte van deze Grondwetsbepaling is duidelijk aangetoond 

in het verslag van de middeoafde!ing, waaruit onder meer blijkt dat 
het Staatshoofd geen eedsformulier mag vastleggen al is de eed door 
de wet vereist (Huytten.s, t. !V, n' 63, blz. 111). 

Volgens de Raad vau State zou het formulier van de eed, die moet 
worden afgelegd door vreemdelingen, aan wie de in artlkel 4, P, van 
de wet van 22 juli 1953 bedoelde vrijstelling is verleend,' in de wet 
zelf moeten worden bepaald. . .. 

Bij de wijzigingen welke voor artikel 1, 4°, tweede, derde en vierde 
lid; van de wet van 22 juli 1953 (artikel één, b, c, van het voorontwerp) 
zijn voorgesteld, is eniqe toelichting van weqe de gemachtigde ambte­ 
naar nodig geweest. Na de verstrekte uitleg beveelt de Raad van State 
voor deze bepaling een tekst aan, waarin de bedoelingen van de 
Regering beter tot uiting komen, 
Verder zijn bij het ontwerp een aantal opmerkingen te maken aan­ 

gaande de vorm en de inkleding, die geen commentaar behoeven en 
genoegzaam uit de volgende tekst blijken : 

Eerste artikel. 

§ 1. Artikel 4, 1•. van de wet van 22 juli 1953 houdende oprichting 
van een Instituut der bedrijfsrevisoren wordt met de volgende bepaling 
aangevuld: ... (zie advies). 

§ 2. In artikel 4, 4•, tweede lid, van dezelfde wet worden de woorden 
« door de Staat opgerichte of erkende » geschrapt. 

§ 3. Het derde en het vierde lid van artikel 4. 1°, van dezelfde wet 
worden door de volgende bepalingen vervangen : · 

« Alle diploma's, alsook de hogere technische handelsscholen en 
daarmede gelijkgestelde inrichtingen, moeten, na inwinning van het 
advies van de Raad van het Instituut en op de voordracht van de. 
Ministers tot wier bevoegdheid het Openbaar Onderwijs en de Econo­ 
mische Zaken behoren, bij koninklijk besluit worden erkend met het 
oog op deze wet; de koninklijke erkenningsbesluiten ... » (verder onge- 
wijzigd). · 
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Art. 2. 
L'article 6. premier alinéa, de la mëme loi, est remplacé par la dispo­ 

sition suivante : 
« Les membres paient une cotisation dont le montant annuel est 

fixé par l'assemblée g&nëralc des membres prévue à l'article 12, dans 
Jes Iimltes et scion les modalités fixées par le règlement d'ordre intérieur 
de l'Institut.» 

Art. 3. 
Texte de l'avant-projet. en rëdtqcant toutefois comme suit la phrase 

liminaire: · 
« L'article 28, troisième alinéa. de la même loi est remplacé par la 

disposition suivante: ... ». 

La chambre était composée de 
MM.: 

J. SUE1'ENS, premier président; 
D. DECLEIRE, conseiller «e«. 
K. MEES, conseiller d'Etat; 
L. FREDERICQ, assesseur de la section de législation; 
J. LIMPENS, assesseur de fo section de législation: 
J. ,CYPRES, greffier adjoint. greffier. 

La concordance entre la version néerlandaise et la version française 
a été vérifiée sóus le contrôle de M. MEES_ Le rapport a été présenté 
par M._ GROMMEN, substitut. 

Le Greffier, 
( s.) J. CYPRES. 

Le Président, 
(s.) J. SUETENS. 

Pour deuxième expédition délivrée au Ministre des Affairés Econo­ 
miques. 

Le 20 octobre 1955. 

Pour le Greffier du Conseil d'Etat, 

Le Gcelfier adjoint, 

Art. 2. 
Artikel 6, eerste lid, van dezelfde wet wordt door de volgende 

bepaling vervangen : 
« De leden betalen een bijdrage waarvan het 'jaarlijks bedrag door 

de in artlkcl 12 bedoelde algemene vergadering der leden wordt vast­ 
gesteld binnen de grenzen en volgens de regelen bepaald in het huis­ 
houdelijk reglement van het Instituut. » 

Art. 3. 
Tekst van het voorontwerp, mits de eerste volzin als vol~t te lezen : 

« Artikel 28, derde lid, van dezelfde wet wordt door de volgende 
bepalinq vervangen : ... ». 

De kamer was samengesteld uit 
de HH.: 

J. SUETENS, eerste-uoorzitter, 
D. DECLEIRE. raadsheer van State: 
K. MEES, raadsheer v.in State, 
L. FREDERièQ, bijzitter van cle afde/i119 wetgeving; 
J. LIMPENS,. bijzitter van de afdeling wetgeving: 
J. CYPRES. adjunct-griffier, gdffier. 

De overeenstemmlnq tussen de Nederlandse en de Franse tekst werd 
nagezien onder toezid,t van de H. MEES. Het verslag werd uitge­ 
bracht door de H- GROMMEN. substituut. 

De Gcif/ier, 
(get.) J. CYPRES. 

De Voorzitter, 
( get.) J. SUETENS. 

Voor tweede uitgifte afgeleverd aan de Minister van Economische 
Zaken. 

De 22• october l 955. 

Voor de Gri/ffer- uan de .Raad van State, 
De .ll.djunct-Gâffiec-, 

Th. A. COOPMAN. 
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PROJET DE LOI I WETSONTWERP 

BAUDOUIN. Roi DES BELGES. 1 BOUDEWIJN. KoN1NG DER BELGEN. 

A tous, présents et ä tJenir, SALUT. 1 , Aan allen, ieqenwootdiqen en toekomenden, HEIL. 

Sur la proposition du Ministre des Affaires Economiques 
et de l'avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil; 
Vu l'avis du Conseil d'Etat; 

Nous AVONS ARRÊTÉ sr ARRÊTONS : 

Le Ministre des Affaires Economiques est chargé de 
déposer en Notre nom. aux Chambres législatives, le projet 
de loi dont la teneur suit : 

Article premier. 

§ l. A l'article 4. 1°, deuxième alinéa, de la loi du 22 juil­ 
let 1953, les mots « créés ou agréés par l'Etat » sont sup­ 
primés. 

§ 2. Les alinéas 3 et 4 de l'article 4, 4° de la même loi, 
sont remplacés par les dispositions suivantes : « Tous les 
diplômes visés à l'alinéa précédent, ainsi que les écoles 
techniques supérieures de commerce et les établissements y 
assimilés devront être agréés aux fins de la présente loi par 
arrêté royal, sur proposition des Ministres ayant l'instruc­ 
tion publique et les affaires économiques dans leurs attri­ 
butions, après avis du Conseil de l'Institut; les arrêtés 
royaux d'agréation pourront fixer les matières sur lesquelles 
devront porter à l'avenir dans le délai quils détermineront, 
les diplômes délivrés par les écoles techniques supérieures 
de commerce et les établissements y assimilés. 

» Le proqramme et les modalités de l'examen de fin de 
stage sont fixés par arrêté royal sur proposition des mêmes 
Ministres. après avis du Conseil de l'Institut. " 

§ 3. L'article 4. 6°. de la même loi, est complété par la 
disposition suivante : « Les étrangers bénéficiaires de la 
dérogation prévue au \ 0 ci-dessus pourront, pour prêter 
serment. employer la formule suivante : « Je jure de remplir 
» fidèlement, en âme et conscience. et conformément aux 
» lois belges, les missions qui me seront confiées en qualité 
» de réviseur d'entreprises». » 

Art. 2. 

L'article 6, premier alinéa, de la même loi, est remplacé 
par la disposition suivante : « Les membres paient une coti­ 
sation dont le montant annuel est fixé par l'Assemblée 
générale des membres prévue à l'article 12, dans les limites 
et selon les modalités fixées par le règlement d'ordre inté­ 
rieur de l'Institut ». 

Op de voordracht van de Minister van Economische 
Zaken en op in Raad overlegd advies v~n de Ministers; 
Gelet op het advies van de Raad van State; 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ: 

De Minister van Economische Zaken is belast in Onze 
naam bij de Wetgevende Kamers het wetsontwerp in te 
dienen waarvan de tekst volgt : 

Eerste artikel. 

§ l. In artikel 4, 1°. tweede lid. van de wet van 22 juli 
1953, dienen de woorden « door de Staat opgerichte of 
erkende » te worden geschrapt. 

§ 2. Het derde en het vierde lid van artikel 4. 3° van 
voormelde wet worden door de volgende bepalingen ver­ 
vangen : « Alle in voorgaande lid bedoelde diploma's, als­ 
ook de hogere technische- en handelsscholen en de daarmee 
gelijkgestelde inrichrlnqen zullen. na inwinning van het 
advies van de Raad van het Instituut voor het doel van 
onderhavige wet moeten erkend worden bij koninklijk 
besluit op de voordracht der Ministers, die bevoegd zijn 
voor openbaar onderwijs _en ·economische zaken; in de 
koninklijke erkenningsbesluiten kunnen de vakken worden 
bepaald waarop de door de hogere technische handelsscho­ 
len en daarmee gelijkgestelde inrichtingen afgeleverde 
diploma's voortaan binnen de door bedoelde besluiten vast­ 
gestelde termijn betrekking zullen hebben. 

» Het programma en de modaliteiten van het examen bij 
het einde van de stage worden na inwinning van het advies 
van de Raad van het Instrtuut op de voordracht van dezelfde 
Ministers hij koninklijk besluit vastgesteld. » 

§ 3. Artikel 4, 6°, van voormelde wet, wordt door vol­ 
gende bepaling aangevuld : « De door de afwijking. voor­ 
zien onder 1 ° hogervermeld, begunstigde vreemdelingen zul­ 
len voor hun eedaflegging de volgende formule mogen 
gebruiken : « Ik zweer de opdrachten die mij als bedrijfs­ 
» revisor zullen worden toevertrouwd in eer en geweten 
» getrouw en overeenkomstig de Belgische wetten, te ver­ 
» vullen ». » 

Art. 2. 

Het eerste lid van artikel 6 van voormelde wet wordt 
door volgende bepaling vervangen : « De leden betalen een 
jaarlijkse bijdrage waarvan het bedrag door de bij artikel 12 
bedoelde Algemene Verqadering der leden wordt vastge­ 
steld binnen de grenzen en volgens de modaliteiten bepaald 
in het huishoudelijk reglement van het Instituut ». 



395 ( 1955-1956) -- N. 1. [ 6 ] 

Art. 3. 

L'article 28. troisième alinéa, de la même loi, est rem­ 
placé par la disposition suivante : « Après deux ans suivant 
la publication de l'arrêté royal instituant le conseil provi­ 
soire, le Roi désignera six membres nouveaux qui le com­ 
pléteront; ceux-ci devront réunie également les conditions 
prévues à l'article 32, et leur désignation comme membre 
du conseil provisoire vaut aqréation en qualité de membres 
de l'Institut». 

Donné à Bi:uxelles, le 5 décembre 1955. 

Art. 3. 

Het derde lid van artikel 28 van voormelde wet wordt 
door volgende bepaling vervangen : « Twee jaar na de 
bekendmaking van het konlnklljk besluit tot instelling van 
de voorlopige raad zal de Koning zes nieuwe aanvullende 
leden aanwijzen; deze leden zullen tevens de bij artikel 32 
gestelde voorwaarden dienen te vervullen en hun aanwijzing 
als lid van de voorlopige raad zal gelden als erkenning in 
de hoedanigheid van lid van het Instituut ». 

Gegeven te Brussel. de 5 december 1955. 

BAUDOUIN. 

PAR LE Roi: 

Le Ministre des Aff sires Economiques, 

VAN KoNI?-/GSWEGE: 

De Minister van Economische Zaken. 

J. REY. 


